
 يادداشت تفاهم همكاري
 بين سازمان حفظ نباتات جمهوري اسلامي ايران 

  و سازمان بازرسي حفاظت از گياه و بذر جمهوري لهستان
  در خصوص مسائل  فني قرنطينه اي  براي مبادله  محموله هاي كشاورزي  بين دو كشور

  

كه سلامت گياه جمهوري لهستان  سازمان سرويس بازرسي بذر وسازمان حفظ نباتات جمهوري اسلامي ايران و 
  :از اين پس، به عنوان طرفين مورد اشاره قرار مي گيرند، با هدف

           توسعه همكاري هاي دو جانبه در زمينه قرنطينه گياهي و براساس مفاد عهدنامه بين المللي حفظ نباتات
ن يادداشت تفاهم، به شرح ذيل توافق ، استانداردهاي بين المللي موازين بهداشت گياهي و اي)1997ويرايش ( 

  :نمودند 
طرفين در زمان ارسال محموله هاي كشاورزي، كليه شرايط و ضوابط بهداشت گياهي بين المللي و  -1

 .طرف مقابل را رعايت نمايد

و  7محموله هاي كشاورزي ارسالي، بايستي گواهي بهداشت گياهي براساس استانداردهاي شماره هاي  -2
مدل عهد نامه بين المللي حفظ نباتات و منطبق با شرايط قرنطينه اعلامي طرف  بين المللي و 12

روز قبل از خروج  14گواهي هاي بهداشت گياهي نبايستي بيش تر از . متقابل را همراه داشته باشند
 .، صادر شده باشد ، توليدات گياهي يا ديگر اشياء تحت پوشش از كشور گياهان

 ، به زبان مليدرصورت تمايلو  داشت گياهي محموله را به زبان انگليسيطرفين مي بايستي گواهي به -3
صادر كرده و بلافاصله يك نسخه از آن را به آدرس ايميل سازمان حفظ نباتات طرف متقابل ارسال 

 .نمايد

طرفين متعهد مي شوند همكاري هاي خود را بر اساس رعايت تساوي، منافع متقابل و طبق قوانين  -4
 .ر، توسعه دهندداخلي هر كشو

طرفين متعهد مي شوند مقررات جاري حفظ نباتات در حوزه واردات و صادرات گياهان و توليدات  -5
 .گياهي را مبادله نمايند

طرفين متعهد مي شوند شخص يا اشخاصي را بعنوان رابط كه بتوان در مواقع لزوم با آنها تماس  -6
 .مستقيم برقرار نمود، تعيين نمايند

ي بهداشت گياهي بين المللي، محموله هاي كشاورزي ارسالي بايستي عاري از خاك، طبق موازين رسم -7
 .بقاياي گياهي، بذور علف هاي هرز، حشرات زنده و آثار بيماري هاي گياهي باشند

طبق موازين رسمي بهداشت گياهي بين المللي، در صورت نياز، محموله هاي كشاورزي  مي بايستي در  -8
وسيله حمل، ضدعفوني شده و اين موضوع در گواهي بهداشت گياهي محموله  محل هاي توليد و يا در

 .روز بيشتر نباشد 30قيد گردد و از زمان ضدعفوني محموله تا زمان بارگيري و حمل 

 .طرفين مي توانند هر گونه تغييرات اضافي مورد توافق را در داخل اين يادداشت تفاهم درج نمايند -9

را يا تفسير اين يادداشت تفاهم مي بايست بر اساس گفتگوي طرفين و يا هر گونه اختلاف ناشي از اج -10
 .ساير راههاي مورد توافق حل و فصل شود

 .اين يادداشت تفاهم مي بايست بلافاصله پس از امضاء آن توسط طرفين، اجرايي گردد -11



ي را به عنوان اين يادداشت تفاهم به عنوان موافقتنامه بين المللي تلقي نمي شود و حقوق و تعهدات  -12
 .قانون بين المللي براي هر يك از طرفين ايجاد نمي كند

سال معتبر خواهد بود و به طور خودكار براي  5اين يادداشت تفاهم از تاريخ امضاء و اجرا براي مدت   -13
ماه قبل از  6سال تمديد خواهد شد، مگر اينكه يكي از طرفين خاتمه اعتبار يادداشت تفاهم را  5مدت 
 .انقضاء به طور رسمي و كتبي به طرف متقابل اعلام نمايد تاريخ

به زبان هاي انگليسي، اصلي نسخه  دودر  16/10/2015تاريخ شهر ورشو و اين يادداشت تفاهم در 
 .تنظيم شد

  
  

   
  از طرفي ايراني                 از طرف لهستاني                                                                              

  تادز كلوش                                                                                            محمدعلي باغستاني               

  
  
  

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


